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					Förord

Denna bok vill ge en skildring stödd på verklighetsunderlag av den tyska underrättelsetjänstens verksamhet och organisation i Norden. Min möjlighet att ge en sådan grundar sig på det förhållandet att jag är f. d. medlem av denna organisation. Under en längre tid har jag varit tvungen att utföra de mest skilda uppdrag, vilka alla haft ett enda mål: att säkra den tyska segern över all världens folk.

Orsakerna till att jag förleddes att ingå i den rörelse, som småningom gjorde mig till ett allt mer motvilligt verktyg i tysk hand tills jag slutligen lyckades befria mig ur det hårdnande greppet – därom må min bok tala direkt. Jag kom att leva i en värld av brott, hat, hämndlust och intriger. Jag fick se hur landsförräderiet prisades som en dygd, hur lögn och lismande halhet benämndes intelligens. Jag förmåddes att själv utföra de avskyvärdaste uppdrag. Men jag kom också till klarhet om den verkliga innebörden i den kamp, som ungdomlig idealism och okunnighet fört mig in i – på fel sida – och som det kostade mig all min i arbetet uppammade förslagenhet att komma ur.

Denna bok har icke formen av en torr redovisning av fakta. För att skydda enskilda personer och även mig själv har namn, platser och miljöer liksom de relaterade samtalen omdiktats. Men alla de händelser, som återges i min bok, bygger på episoder och förhållanden, som jag antingen personligen upplevt eller fått kännedom om under min verksamhet i Gestapos tjänst. För att försvåra identifieringen av mina meddelare och mig själv berättar jag dock allt i jagform.

Det är min förhoppning att denna bok icke blott skall uppfattas som en spännande underhållning utan som en upplysning och en varning.

Erik Grönberg.



Vid läsandet av denna bok ställer sig läsaren säkert följande fråga: Hur kan en människa bliva sådan, att hon reservationslöst går en främmande makts ärenden?

Att med några få ord ge svaret är ogörligt.

Som vi alla vet, är människans danande helt beroende på sådana betingelser som hem, kamrater och miljöns beskaffenhet under uppväxtåren.

I hemmet erhöll jag en sorgfällig uppfostran. Mina föräldrar var aktade medborgare, som gjorde allt vad i deras förmåga stod att göra mig till en ärlig, fosterlandsälskande man.

Mina uppväxtår förgick emellertid under en tid av oroliga politiska förhållanden, som tvingade alla att ta ställning för eller emot. Att jag blev den jag blev, hoppas jag skall belysas av följande sidor.

			

		

	
		
			
                    Första kapitlet

På grund av de starka politiska motsättningar som kvarstod efter det finska frihetskriget 1918 grundades såväl vänster- som högerradikala folkrörelser.

En av de aktivaste antikommunistiska rörelserna var till en början den på frivillig väg rekryterade skyddskårsrörelsen.

Denna var militärt organiserad och beväpnad men var märkligt nog under ett par decennier icke ansluten till den officiella krigsmakten.

Intill år 1928 växte den röda aktiviteten i oroväckande grad, och kulminerade på den s. k. »röda dagen» den 1:sta augusti samma år. Gatustrider, demonstrationer och våldsamma uppträden hörde till ordningen för dagen.

Trots min ungdom, jag var endast 18 år, trodde jag mig ha min politiska ställning fullt klar och anslöt mig till skyddskåren i Helsingfors.

Vid denna tidpunkt bedrev högerradikala element en intensiv propaganda inom kåren.

År 1929 uppstod den s. k. »Lapporörelsen», ledd av »Finlands Mussolini» bonden Vihtori Kosola från Lappo kyrkoby i Österbotten.

Lapporörelsens huvudmål sades till en början vara att utrota kommunismen. En stor del av Finlands folk greps av våldsam Lappofeber. I tiotusental anslöt man sig till Kosolas rörelse, och den blev på några få månader Finlands starkaste politiska maktfaktor.

I skyddskårerna vann Lappoparollen »bort med kommunismen» ögonblickligen stark anklang, och såväl officerare som manskap trädde med våldsam begeistring under de blåsvarta fanorna.

Bland dessa var även jag. I mitt sinne närde jag ett intensivt hat mot »de röda», ty en nära anförvant blev enligt uppgift under upproret 1918 bestialiskt mördad av röda friskaror i Sibbo.

Begärligt insöp jag alla propagandahistorier om »de rödas» våldsdåd, kritiklöst slukande allt, oavsett sanningshalten.

Detta gav ständigt ny näring åt mitt kommunisthat.

Mina föräldrar betraktade min utveckling med oro. Framför allt min far varnade mig ofta för min hänsynslösa politiska verksamhet.

Men likt alla omogna ungdomar åsidosatte jag min fars goda råd – och lyssnade hellre till mitt partis politiska propagandister!

Redan från början inpräntades det i oss: »Glöm allt, yrke, härkomst, föräldrar, hem och uppfostran. Glöm blott aldrig Finland!»

Jag var den ivrigaste deltagaren i de politiska kurserna, och med hundratals andra kritiklösa ungdomar lät jag mitt handlande bestämmas av jesuiternas kända valspråk: »Ändamålet helgar medlen!» Detta hade nu även anammats av Lapporörelsen.

Med fanatisk glöd förklarade kursledarna att allt var tillåtet, blott fosterlandet kunde räddas från kommunistfaran. Snart visade sig även verkningarna av denna propaganda.

Under den närmaste tiden förövades otaliga våldsdåd av upphetsade Lappofanatiker. Ingen kommunist kunde längre gå säker till liv och lem. Tidningstryckerier demolerades, arbetarföreningshus runt hela Finland stod i lågor och folk försvann.

»Skjutsningarna» och de politiska morden hade börjat.

På nätterna revs kommunistiskt sinnade män ur sina bäddar för att med bil föras till gränsen och under vapenhot tvingas in på ryskt område. Den kommunistiske byskomakaren Mättö väcktes en natt av några »svartskjortor» och fördes med bil några kilometer utanför byn. Bondeledarens egen son, Pentti Kosola, förpassade honom med en parabellumkula till en bättre värld, och liket nedgrävdes vid vägkanten. För detta dåd dömdes mördaren sedermera till fängelsestraff.

Allt skedde i fosterlandets namn! Ej ens f. d. presidenter gick säkra. President Ståhlberg och hans maka »omhändertogs» av Lappomän för att förpassas till Sovjetunionen. Emellertid räddades han i Joensuu och kunde, under ej Lappobitet folks jubel, återvända hem. Nu var måttet rågat, och den finska opinionen tog ställning mot Kosolas våldspolitik.

Kosola, som såg sin ställning vackla, fann tiden inne för ett väpnat uppror. År 1931 igångsattes detta i Mäntsälä, en by 50 km från Helsingfors. Upproret var av synnerligen allvarlig karaktär. Beväpnade bönder och skyddskårister tillhörande Kosolas garde hade i den lilla byn ställt upp i full slagordning.

Dåvarande president Svinhufvud fann att det hela gått på tok för långt och mobiliserade armén. Denna fick order att inringa upprorsmännen.

I radio uppmanade presidenten Lappomännen att återvända hem, i annat fall skulle alla maktmedel tillgripas.

Lappomännen, som nu ansåg spelet förlorat, var tvungna att böja sig för presidentens order. Ett snöpligt slut på stora planer!

De flesta av ledarna häktades och ådömdes frihetsstraff. Efter denna episod var Kosolas makt över sina anhängares sinnen bruten, och snart stod han kvar med endast en ynklig klick av sitt fordom stora parti.

För mig innebar dessa händelser en oerhörd besvikelse, men de frön som av fanatiska propagandister såtts i mitt sinne, upphörde ej att gro.

De timade händelserna sade mig endast, att nu skulle »de röda» få ännu större makt!

Jag svor då, att till varje pris förhindra detta.

Hitlers parti hade vid denna tidpunkt gjort en fantastisk frammarsch. Ur Kosolarörelsens spillror reste sig nationalsocialistiska kampgrupper enligt tyskt föredöme. Jag vann inträde i en sådan, och med ögon och öron på helspänn lyssnade jag till de nya dogmerna.

Här gjorde jag för första gången bekantskap med blods- och rasläror. I mitt undermedvetna var det något som bar emot, men jag ville inte då göra klart för mig vad det var. Med ungdomens reservationslösa tänkande slog jag bort all tvekan och anammade dessa och liknande slagord som min egen religion!

Det var svårt att framtvinga ett hat som jag inte kände. När jag då och då sammanträffade med judeynglingar jag i många år känt, var det obehagligt att ej låtsas om bekantskapen.

Åren gick och min nazistiska uppfostran fullbordades. Genom min aktivitet erhöll jag allt större och större förtroende inom partiet, och när den dag kom då tyska N.S.D.A.P. inbjöd ett antal finska nazister att genomgå en kurs i Berlin, var jag självskriven deltagare. I min förblindade politiska fanatism ansåg jag det vara min största och lyckligaste dag, då jag med vördnad inträdde i de berömda kurslokalerna.

Under min vistelse i Tyskland, som daterade sig till hösten 1939, fick jag ett flertal brev från mina vänner i Finland. Dessa berörde bl. a. det då spända förhållandet mellan Finland och Sovjetunionen.

Med mina tyska vänner diskuterade jag ofta problemet. Det försäkrades mig alltid, att »der Führer» aldrig skulle tillåta ett ryskt ockuperande av Finland. Lugnad av dessa försäkringar inriktade jag mig helt på att lära mig den nazistiska cellbildnings- och propagandataktiken. Jag var övertygad om att ett Europa, stående under tysk ledning, säkrast garanterade småstaternas oavhängighet.

Det framhölls gång på gång vikten av följande:

Små kampgrupper, skenbart splittrade och sinsemellan oeniga, ledde säkrast till framgång. Ett sådant system tvingade motståndaren att bagatellisera den nazistiska verksamheten, eller förde m. a. o. genom skenbar splittring till seger!

Efteråt förefaller det mig märkvärdigt, att jag inte redan då upptäckte målet för de tyska strävandena. Med blåögt barnasinne svalde jag allt som sades. Att tyskarna kunde missbruka min fosterländskhet föll mig aldrig in! Med huvudet fullt av de gångna månadernas nazistiska lärdomar återvände jag till Finland.

Min politiska skolgång var fullgjord, och jag kunde nu med energi taga itu med »den nationella revolutionens» genomförande i mitt eget land.

Någon månad efter min återkomst bröt kriget ut, och jag kallades till fronten. Belysande för min sinnesstämning var, att jag även då vägrade att erkänna det tyska förräderiet. Min uppfattning var hela tiden att den finska ledningen själv bar skulden till Tysklands inställning. Min tioåriga politiska fostran hade gjort mig oemottaglig för alla saklighetssynpunkter.

Under kriget hade jag blivit sårad av ett skott i magen och var sedan dess befriad från värnplikt.

Freden kom och jag återgick till min borgerliga verksamhet.

I slutet på 1940 sammankallades några utvalda nationalsocialister till ett gemensamt möte i Helsingfors. Där meddelades att Tyskland nu gärna såg en intensiv nationalsocialistisk aktivitet. Enhälligt beslöts, att enligt principen »genom splittring till seger» grunda några kampgrupper.

Pengar fanns, men varifrån de kommit sades aldrig. Order gavs om grundandet av en tidning. Celler organiserades och verksamhetsplanen fastställdes.

Vår huvudsakliga uppgift bestod i att igångsätta viskningspropaganda och med nedsättande rykten komma landets lagliga regering till livs. Tjänstvilliga naziledare gav oss villigt tips på illfundiga skandalhistorier om betydande män.

Genom att utsprida dessa lögner ansåg vi oss göra fosterlandet en synnerligen stor tjänst.

Att denna verksamhet bar frukt fick jag till min stora glädje erfara då min bror, som ej befattade sig med politik, berättade att han i Vasa hört att en viss stadsdirektör besatt trettiofyra väl avlönade poster, under det Finlands folk svalt. Detta rykte hade jag själv enligt order igångsatt.

År 1941 vidtog en bråd tid. Tyskland hade inofficiellt meddelat oss, att det skulle mottaga tusentals finska ynglingar till sitt Waffen SS-garde.

Dessa skulle i Tyskland erhålla en grundlig såväl politisk som militär utbildning. Väl åter i Finland skulle de utgöra stommen till den nya finska staten. Det sades, att även en större kontingent från Sverige skulle erhålla samma utbildning.

Tyskland, förklarades det, var nu fast beslutet att för all framtid och med alla till buds stående medel genomföra och säkra nyordningen i hela Skandinavien. För detta ändamål behövdes stöttrupper i respektive länder.

Jag och mina vänner igångsatte en frenetisk värvning av »pålitliga» element. Över hela Finland reste våra män, och värvningslistorna fylldes i snabb takt. Enär de finska myndigheterna ännu ej tagit ställning till denna rekrytering genomfördes den i största hemlighet. Natt och dag arbetade vi på det demokratiska statsskickets förstörande, och många »turister» reste denna tid till Tyskland.

Sedermera blev SS-värvningen legaliserad, och den finska staten övertog verksamheten, varvid givetvis staten såg till sina intressen.

Det lyckades oss dock att bland dessa senare, på legal väg värvade SS-män, insmuggla hundratals av våra anhängare.



*



En dag då jag satt på mitt kontor fick jag meddelande om, att en tysk handelsresande vid namn Steinbock ville träffa mig. Jag besökte honom på hotell Torni för att underhandla om diverse affärer. Han visade sig vara en slapp, något försupen fyrtioåring.

Vid kaffet och konjaken meddelade han mig i förtroende att tyska trupper var på väg till Finland.

Jag hade länge anat denna utveckling, men meddelandet kom dock som en överraskning.

Tyskar i Finland! Den nationalsocialistiska segern syntes mig säkrad, och när herr Steinbock med patos förklarade: »Der Führer hjälper den som har rätt!» kände min glädje inga gränser. Nu skulle det äntligen bli slut på det demokratiska systemet. Korporationer skulle ersätta landets riksdag, och Finlands folk skulle gå en lycklig framtid till mötes.

Långt in på natten varade vårt samtal om Finlands – ja hela Europas lyckliga framtid under der Führers genialiska ledning. Denna utveckling var då, enligt mitt förmenande, sant fosterländsk. Jag satte likhetstecken mellan patriotism och tysk nazism.

På morgonsidan skildes herr Steinbock och jag under ömsesidiga artighetsbetygelser. Överens att träffas följande dag tog vi farväl med ett spontant »Heil Hitler!»

			

		

	
		
			
					Andra kapitlet

Efter några dagar visade sig Steinbocks uttalanden vara riktiga. Från Vasa inkom meddelanden att de första tyska trupperna anlänt.

Vid samma tidpunkt inlöpte tyska krigsfartyg i Helsingfors' hamn. Ryktesfloden antog nu fullkomligt jättelika proportioner.

Det talades om att tyskarna i ett stort anlagt angrepp ämnade krossa Sovjetunionen, att tyska trupper koncentrerades vid svenska gränsen, att Finlands regering skulle avgå till förmån för verkliga tyskvänner, m. m. Detta senaste rykte underblåstes ivrigt av oss.

Vid tanken på det mäktiga stöd, som nu gavs Finland i kampen mot Ryssland, var finska folkets glädje gränslös. De tyska soldaterna blomsterbekransades och inbjöds gästfritt till de finska hemmen.

Jag stod med Steinbock i fönstret till hans rum och betraktade de tyska soldaternas taktfasta marsch på gatan. Deras soldatsånger skallade mellan husväggarna, och i rummet bredvid spelade en grammofon Horst Wessel-sången. Det var som om mitt bröst velat sprängas av lycka, och även herr Steinbock föreföll upprörd.

Läggande sin arm om mina axlar drog han mig vänligt med sig till garderobsdörren. Han vände sig mot mig och blickade mig fast in i ögonen.

– Min käre Grönberg. Du vet inte vem jag är. Tiden är kommen, och jag behöver inte längre dölja min verksamhet och ställning.

Med en stram gest slog den förut hällningslöse handelsresanden upp garderobsdörren. Framför mina ögon hängde en elegant tysk kaptensuniform, prydd med järnkorsets första klass samt ordensband av skilda slag.

Bedjande om ursäkt slängde han av de civila kläderna och iförde sig uniformen. Framför mig stod nu en tysk kapten. Hans vackert grånade hår bildade en stark kontrast till det skarpskurna ansiktet. Först nu märkte jag hans kraftfulla haka. Den tydde på okuvlig viljekraft. De stålgrå ögonen blickade genomträngande fram under den lackerade mösskärmen.

Hållningen var nu närmast en ynglings. Ingenting fanns kvar av den slappe handelsresanden jag förut känt. Han var snarare över än under medellängd, och uniformen framhävde idrottsmannens vältränade kropp. Med en nonchalant rörelse satte han upp sin lackstövelklädda fot på en stol och dammade omsorgsfullt av den med en vit silkesnäsduk. Härvid blottades hans, av ett brett guldarmband omslutna, håriga handled.

Så satte han en monokel i ögat, tog ett elegant ridspö och fullbordade på så sätt bilden av kapten Steinbock.

Vändande sig till mig sade han:

– Jag har beställt bord på restaurant Angleterre. Jag hoppas få invitera dig till en skål för gemensamma framgångar.

Ännu förvirrad av »handelsresande» Steinbocks metamorfos, kunde jag blott svara med en nickning. Sida vid sida och följda av hotellpersonalens förvånade blickar steg vi in i en väntande bil.
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